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L etnik  IV. L ist za sr ed n ješo lsk o  d ijaštvo . Š te v .  12.

Ksaver Meško:

Glad.
Kdo mi svetu  no trp i lakote, koga ne žeja? Oni ne, ki spe v 

grobih in oni ne, ki žive življenje, slabše od smrti,  ki so siti svojega 
bogastva in ne poznajo g ladu  in  žeje duše; in oni, ki j im  je začetek 
in konec življenja v sakdan ji  k ruh ,  ne začutijo  pa  nikoli lakote d u h a  
po luči, nikoli žeje h repenen ja  po umetnosti.

Dvojen g lad  me je uničil že v m lad ih  letih, v p rv ih  časih š tud ij :  
g lad  po k ru h u  in lako ta  po lepoti in s ladkosti um etnosti.  Prvi mi 
je izžel iz srca m ars ikako  solzo. Rodi) je hipe obupa, v k a te r ih  sem 
mislil: »Ko bi prišel zdajle kralj pekla  in bi mi prinesel denarja ,  in 
najs i le toliko, da bi si kupil k ru h a  in se dositega najedel, bi m u 
zapisal dušo.« Ves sem živel nam reč tedaj v n a ro d n ih  pravljicah, 
ki sem jih s sevajočimi očmi in z d rh teč im  srcem  bral v tedan ji  
»Ljudski kiyižnici«, ki je m enda  v M ariboru izhajala. Seve, ko sem 
bil spet, sit, ali sem si potolažil vsaj najbolj pekoči glad, sem bil iz 
srca vesel, da  me zaželjeni h u d i  duh  ni uslišal in se mi ni prikazal.

Glad po um etnosti se je javil v dvojnem : v h repenen ju  po kn ji ­
gah  in  v h repenen ju  po gledališču.

Če sem dobil lepo knjigo naposodo, sem bil srečen. Če sem si jo 
mogel sam  kupiti ,  ji' bil zame svečan praznik.

Knjige, ki sem jih mogel kupiti,  so bile seve le zvezki po 
dvajse t krajcarjev . Druge sem  užival le v izložbenih okn ih  edine 
p tu jske  knjigarne. Najbolj me je m ika la  v t is t ih  časih velika i lu ­
s t r i ra n a  izdaja  Schefflovega »Trom peter von Sackingen«. Da bi 
mogel tako  dragocenost kupiti ,  seve še san ja t i  n isem  smel. Le v 
oknu  sem jo občudoval, ko liko rk ra l  sem šel m imo knjigarne . In 
m nogokrat sem šel samo zaradi »Trompeterja«.
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Tudi z b ran jem  je bilo včasih težko, posebno I. leto v d rugem  
tečaju  in IV. leto. V teh  letih sem stanoval pri Evi Apel, stari, na 
moč pobožni ženi; v ulici pod gradom  je im ela svojo hišico. Bila je 
navzlic m ali postavi in š tir i insedem desetim  letom izredno energična 
žena. Razen m olitvenikov »Življenja Jezusovega«, »Evangelijev« 
in »Filoteje« ni trpe la  izlepa kake  knjige pri svojih varovancih. 
Komaj je zagledala  kako  indijanarico , »Repošteva« ali »Močnega 
barona Ravbarja«, se je že razjezila: »Bereš že spet romane!« Vsaka 
knjiga  ji je bil rom an, torej v saka  nevarna .

Tako sem m ora l vsako troho duševne h ran e  skrivati  pod šol­
ske knjige in  se hliniti, da  se pridno  učim. Edino dobro je še bilo, 
da je bila h u d a  gospodinja  precej k ra tk o v id n a  in popolnom a gluha.

A ob vsem tem  sem imel tud i nekaj solnca, nekaj sreče. Ko 
sem bil v I. razredu , je s tanoval pri gospe Evi d ijak  Landergo tt  iz 
če tr tega leta. Ta je prinesel nekoč nekaj zvezkov Jurčiča, med d ru ­
g im i: »liči m estnega  sodnika«. To čtivo me je povsem omamilo, 
tako, kak o r  štir i  le ta  pozneje Aškerčeve »Balado in romance«. Kaj 
lepšega si v tist ih  časih n isem mogel misliti.

D andanes  sem strogi s ta rk i  isk reno  hvaležen. Obvarovala me 
je s svojo strogostjo, ki se mi je tedaj zdela večkra t p u s ta  in m a len ­
kostna, m a rs ičesar  napačnega, v k a r  bi v t is t ih  letih k ipen ja  m orda  
zabredel, k a k o r  je zabredel m a rs ik a te r i  sošolec. V gledališče v 
onem času n isem  smel n ikoli; vobče zvečer ne od doma. Ko sem se 
vrnil z izprehodov, sem m ora l stopiti vedno tesno k njej, da  je 
ču tila  n a  dihu, ali n isem  kadil. Tako se tud i  ka jen ju  nisem  privadil. 
Seve ne trd im  s tem, da bi bilo kajen je  kaj napačnega ; če nam reč  
kadilec d rug ih  ne nadleguje.

%
Težko mi je bilo v teh letih, k a r  sem stanoval pri s ta rk i  Evi, 

ker nisem  smel v gledališče. To je bilo pobožni ženi isto, k a r  pekel.

A tud i ob d rug ih  časih je bilo hudo z gledališčem: ni bilo 
denarja!  A to je brž zan im an je  zanj in h repenenje  J e  povečalo. 
Z nestrpnostjo  sem vedno pričakoval, kdaj da  zagledam  n a  voglih 
nov gledališki list. V sak ik ra t  sem se ga razveselil kako r  km et lepega 
v rem ena ; le če so bilo cene povišano — ne. Z zbrano pobožnostjo 
sem ga p re š tu d ira l  od prve do zadnje  črke. Obenem sem si v d u h u  
snoval igro in  si u s tv a r ja l  posamezne vloge.

V ečkrat som zahrepenel po g ledališkem  listu : d a  bi ga  imel v 
rokah , da  bi bil m oja  la s tn ina!  Z zam išljen im i očmi, lako tn im i 
g ledališkega lista, in  z neko čudno m ešanico radovednosti,  spošto ­
v an ja  in s t r a h u  sem vedno gledal gospo Nemeček, ki je tedaj ra z n a ­
ša la  liste po hišah. A poprositi zanj se n isem  upal. Slišal sem, da 
posamezne d ružine  za list plačujejo, česar  si jaz seve ne bi mogel 
privoščiti. In vedno me jo s traš il  obraz gospe Nemeček: veliki, 
rdeči nos in vedno krvave oči, vedno polne vina, ki se je k a r  kuhalo



iz njih. Zdelo se mi je, da  me ob vsakem  srečan ju  gledajo nep ri ­
jazno, n a ravnos t  hudobno.

V pozni jeseni — v prvi šoli sem bil tedaj in sem stanoval zu ­
naj mesta, v bližini m estnega  pokopališča — srečam  v p rv ih  večernih 
u rah ,  bilo je zelo mrzlo in ulice prazne, kak o r  izumrle, strogo gospo 
Nemeček n a  cesti, ravno  pod mestno cerkvijo.

Tedaj se ojunačim .
»Prosim, gospa Nemeček, ali bi mi dali g ledališki list?«

P osta la  je, me krit ično  p rem otr ila  in k a r  najbolj neprijazno 
vpraša la :

»Za koga pa? Za tebe v e n d a r  ne?«
H ipom a mi je upadel ves pogum.
»Ne, za gospoda Zormana,« sem lagal. Bil pa je ta  gospod 

d iu rn is t  te r  je res stanoval v isti hiši k ak o r  jaz.
»Ne poznam! P o jdem  s teboj, da  vidim, ali govoriš resnico. K ar 

pojdiva.«
Zdaj me je im ela  v pasti.

»Čujte, gospa Nemeček, ali V am ne bo predaleč t ja  vun do poko­
pališča?«

»Nič ne bo predaleč,« jo odločno in hudobno kljubovala . »Im am  
ravno  čas. K ar pojdiva.«

Postalo  mi je vroče. A sem že snoval načrt ,  kako  se rešim. 
Komaj sva stopila nekaj korakov vštric d rug  ob drugem , se spustim  
v obupnem  begu po ulici navzdol, proti sedan jem u ok ra jnem u  g la ­
varstvu.

Bežal sem, kak o r  bi šlo za milijonsko stavo. Okrogla gospa pa 
za menoj. Glasno, k ako r  bi lovila ro p a r ja  in morilca, je k r iča la  za 
m enoj: »Držite ga! Držite ga!«

P ri peku S ta ry ju  je ravno stal n a  p ragu  pekovski pomočnik. 
Zagledal sem ga v zadn jem  hipu, ko sem se m u zaletel na ravnos t  
v objem in me je že držal.

»Ali je kaj ukradel?«  zavpije proti gospe, ki je glasno puha je  
raca la  za menoj.

»Ne, a  za g ledališki list me je hotel okaniti,« je sopla v presled ­
kih  kak o r  pokvarjena  lokomotiva.

»Eh, g ledališk i list! Ni vredno. Beži, fant!«
Resnično, da  mi ni bilo treba  d v a k ra t  reči!
O dnehal sem od divjega bega in si oddahn il  šele zunaj mesta, 

k je r  me je objem ala in sk r iva la  m račn a  in gosta jesenska  m egla in 
tem a; ker  m odri m estn i očetje so tam ka j razsvetljavo milostno p re ­
pustil i  luni, ki je pa tisti večer ni bilo na  nebu. Sicer bi t is ta  gosta, 
vlažna m egla tako popila vso njeno s rebrnohladno  luč.

Izmed p reds tav  se najbolj živo spom in jam  dveh: »s’ Nullerla« 
(»Revčka Andrejčka«) in O hnetovega »Fužinarja«. V prvem  je ig ra la  
m alega hlapca, neka  res m ala  igra lka. A je ob neki nesreči — ne vem
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več jasno, kaj hudega  tla so p ravzaprav  prigodi — k r ikn i la  s tako 
visokim, n en a ra v n im  in nemoSkim glasom, da  mi je pokvari la  ves 
večer. Gotovo še bolj drugim , ki so gledali igro z m an jš im  n a v d u ­
šenjem  in  občudovanjem.

P r i  »Fužinarju« sva stala v p a r te r ju  le dva gosta: velik m lad  
mož in jaz. Ko ?e je F u ž in a r  sprl z ženo — igral ga  je prvi junak ,  
»lepi Hans«, m enda  res dobro — je priš la  čez mojega soseda ta k a  
ekstaza, da  je ropota l z nogam i po tleli k a k o r  zbesnel. Mislim, da 
se je p rav  za rad i  njegovega ropo tan ja  dvignil zastor še n eka jk ra t .  
Jaz  sem se previdno nekaj korakov  odtegnil od moža. In n a  t ihem  
sem mislil: »Mesto bi kot las tn ik  gledališča moža lahko tožilo za 
odškodnino, k e r  bo poškodoval tla. Na čevljih pa si tud i lahko na red i  
za nekaj desetic škode. Tako vstopn ina  ne bode n it i  najhujše.«

H udo smolo pa  sem imel v II. raz re d u  z opero »Trom peter von 
Sackingen«. - -  Opera! V rhunec vsega lepega, k a r  sem si mogel tedaj 
misliti! A gorje, cene so bile podvojene: stojišča v p a r te r ju  po 
20 k rajcarjev . Deset sem jih srečno spravil skupaj. Do višje vsote 
se z vsem tru d o m  nisem  mogel povzpeti.

Tedaj sem sklenil: »Pa grem  k blagajni,  ko bodo že vsi obisko­
valci notri, in bodo že igrali. Tedaj me spuste  gotovo za polovično 
ceno, če bo še kaj kart .«

Sklenil, storil. Z nem irn im  srcem sem postopal in postajal 
okoli gledališča. Ko so hiteli zapozneli gostje v h ra m  um etnosti,  
so mi p rije tno  u d a r ja l i  na uho zvoki godbe in petja.

Ko ni bilo več videti n ik je r  nikogar, vstopim  jaz.

P r i  b lagajn i je sedela gospa ravnate ljeva, lepa m lada  dam a. 
Globoko sem se ji poklonil.

»Prosim, m ilostiva gospa, ali je še kaj vstopnic za parte r ,  
stojišče?«

»Še,«
<>Toda, m ilostna  gospa, ali bi m i dali eno za deset k ra jcarjev?«
»Ni mogoče. Dvajset stanejo.«
»A je del igre že minil. Zdaj bi bilo deset dovolj.«
»Ni mogoče. Mi gre potem pri raču n u  navzkriž.«
»Ali res n i mogoče, m ilostna  gospa?«
»Ni pa  ni!«
Poklonil sem se spet zelo ponižno in odšel. V srcu pa  sem 

mislil: »Kar ni zdaj mogoče, bo m o rd a  mogoče po prvem  dejanju . 
Ko mine skoro že polovica igre, bo deset novcev v en d ar  dovolj!«

S tem  lepim u p an jem  g rem  po p rvem  d e jan ju  spet k blagajni.
Globoko se spet p r ik lon im  m lad i ravnate lj ic i .
»Prosim, m ilostna  gospa, ali bi me zdaj pustil i  za desetico 

noter?«
»Ni mogoče.c



»Pa je v en d ar  že skoro polovica igre minila, torej bi bila tu d i  
polovica vstopnine dovolj.«

»Ne m orem  in ne morem.«
»Tudi ne, če pridem  čez četrt ure?«

»Tudi ne!«

»Tako je vsega konec! Kako more v en d ar  tako  lepa gospa biti 
tako  s trašno  neusm iljena?«  sem pomišljal ves potrt. In  sem se 
napotil  z žalostn im  srcem čez zveriženi p tu jsk i  g lavni trg  proti 
domu. Spodaj ob Dravi sem tedaj stanoval, v okroglem stolpu ob 
drevoredu.

K ar mi pride n a  koncu trga, ravno ob lekarn i,  ko sem hotel 
zaviti po s tran sk i  ulici v spodnje mesto, naspro ti  fante, nekoliko 
večji, a  mnogo močnejši od mene. Svetilka nad  n a m a  m u  je svetila 
n a ravnos t  v lice, široko in sirovo. Na videz sem ga poznal; videl 
sem ga  večkra t na  ulici s čevlji v ro k ah :  bil je vajenec pri čevljarju  
Rojku.

Posloji tik pred menoj in me sumljivo prijazno nagovori:
»Kje pa si bil?«
»V gledališče sem mislil iti.«
»Pa nisi šel?« se čudi s čudn im  sm ehlja jem  na  debelih ustih.

»Nisem. Gospa ne da  za deset k ra jcar jev  vstopnice.«
»Samo deset jih  imaš?« me vp raša  zvedavo.
»Da, samo deset.«

»Glej, jaz im am  tudi sam o deset, pa me tu d i  ne pusti. Tako ne 
vidiva nobeden »Trompeterja«. Daj mi ti svojih deset novcev; tako 
ga vidim  vsaj jaz.«

»Smešno! Z isto pravico bi lahko  rekel jaz tebi: daj! Ničesar 
ne dam.«

»Ne daš?  Bodemo videli.«
Zagrabil me je in mi hotel seči v žepe.
»Pusti! Ne dobiš!«

Iztrgal sem se z vsemi s ilam i in sem se spustil v d ir  doli po 
ulici, povsem prazni in samotni. Roparski napada lec  za menoj. 
Takoj po p rv ih  ko rak ih  sem začutil  pekočo bolečino n a  ram i. Od 
tedaj mi je pad a l  usnjeni pas  zasledovalčev brez u sm iljen ja  po 
h rb tu , ram ah ,  vra tu , glavi.

Tako sva se bližala v d ivjem teku »N arodnem u domu«. Kričal 
Iti, klical n a  pomoč, a  v »Narodnem domu« je s tanoval naš  profesor- 
razredn ik . Kaj, če me spozna po g lasu? Ali če pogleda skozi okno in 
me spozna?

Ne, ra jš i  sem se dal bičati!

Ko p r id rv iva  do »Narodnega doma«, zagledam  nekogar ob v ra ­
tih. Skoro bi padel od s trah u !  »Kaj, če je gospod razredn ik?«  A na  
srečo je bil le čevljarski m ojster Pavlinič, vrl Slovenec.



Zdaj sem se ojunačil. Posta l sem tik pred  gospodom in m u  
potožil:

»Gospod mojster, ta-le Rojkov vajenec me je hotel oropati 
desetice. Ker m u  je nisem m a ra l  dati, me p regan ja  in tepe.«

»O, ti kanalja!«  se jc raztogotil gospod. »Ali te tvoj m ojster  tega 
uči? Čaj, ti nav ijem  ušesa.«

A poprej tako pogum ni ju n a k  ni čakal. Izginil je v sosednjo 
ulico skoro tako  jadrno , kako r  sva p r id rve la  po ulici dol.

Od tedaj sem pozdravljal gospoda Pav lin iča  vedno z veliko 
hvaležnostjo.

A žalostni » junak od kopita« se je k ru to  maščeval. K adarkoli 
in  k jerkoli me je srečal, se je zaletel v me, me dregnil v s tran , če sva 
bila v bolj sam otni ulici, mi je zasolil zvenečo zaušnico, ali me je s 
težko svojo pestjo neusm iljeno  uda r i l  po h rb tu .  Bal sem se ga brž 
bolj nego kogarkoli n a  svetu. Že od daleč sem ga pozdravljal ali 
pa sem se m u izognil, ako sem le mogel. Toda če sem šel na  drugo 
s tra n  ulice, je k renil tudi on n a  ono s tran . Tako sva se vendar  s re ­
čala  in sem dobil obligatni dokaz njegove ljubezni.

Naposled pa  sem si v en d ar  mi&lil: »Batine dobiva v življenju 
le, kdo r  hrbet drži. Ne vem pa, zakaj da  naj jaz vedno molče in 
ponižno držim  tem u  razbojniku.«

Od te d a j .s e m  iskal priložnosti, da bi se srečala  kdaj v bližini 
m estnega  stražn ika . Res se mi posreči, da  se me loti nekoč na g lav ­
nem  trgu, skoro lik ob s tražn iku . Tedaj stopim naglo k tem u in m u 
povem : »Gospod policaj, tako  in tako je s tv a r  . . .«

Ne le, d a  sem imel od tedaj mir, zgodilo se je veliko čudo: volk 
se je izprem enil v jagnje. Ker vsi sirovi ljud je  so s trahopetci.  Poprej 
sem pozdravlja l jaz njega, zdaj on m ene: »Dober dan, gospod š tu ­
dent.« Tako časti mi ni skazoval v tistih časih nihče drug.

Tisti večer, ko so peli v p tu jskem  gledališču »Trompeterja«, pa 
sem si dobro zapom nil za vse življenje . . .

Leta so tekla. A v vseh se je ponavljalo  isto: s t rad a l  sem kruha ,  
a  vedno sem čutil  v srcu  tud i  glad po um etnosti.  In ra jš i sem trpe l 
telesno lakoto, da  sem le mogel zvečer v gledališče. Saj sem tam  
pozabil na  glad. Ponoči pa sem san ja l  o igri, ki sem jo zvečer videl. 
In sem bil srečen navzlh te lesnem u g ladu  . . .



Dr. Fr. T rd a n :

Spomini na staro Recifo.

VIII.

Regensburg. W alhalla. Dne 13. julija.

Po odhodu iz Kelheima je zav ladala  v kupe ju  neka  tiha  otož­
nost, katero  je p red ram lja l  le ropot železnih koles. E nim  je zapirala  
hesedo p rav a  tropična vročina; drugi, bolj idealni, so v d u h u  ob­
navljali spomine n a  palačo osvobojenja, tre tje  pa je m učila  u p ra ­
vičena u tru jenost.  V ečkrat se nam  je nam reč  godilo k a k o r  vojakom 
n a  m ajievrih : prehodili smo nepre trgom a steze in pota, ki bi jih bili 
merili naši s ta r i  vozniki z dolgostno mero 5 do 8 ur. Sanite tnega 
oddelka sicer nism o imeli s seboj, vendar  se ni p r ipe tila  h u jša  
nezgoda ko t/ ta ,  da  smo nekega dne, ko smo bili že osem u r  na  poti, 
nekega kolega po pošti na  dom ekspedirali.

S tak im i spomini je izkušal oživiti naš liki okam eneli kupe 
n ik d a r  t ru d n i  Jud, ko se pokažeta v daljav i sloveča stolpa regens- 
burške katedrale .

»Regensburg liegt g a r  schon, die Gegend miiflte einc S tad t 
herbeilocken.« Te značilne besede je zapisal o Regensburgu Goethe, 
ko se je m udil tu  na  svojem potovan ju  v Ita lijo  leta 1768. In po 
pravici. P r i  n a s ta ja n ju  Regensburga je n a rav a  sam a  združila  v 
harm onično  celoto vse one pogoje, ki pospešujejo nagel razvoj s 
početka m ajn ih , skoraj neznatn ih  naselbin. V Donavo, ki doseže 
prav  pri R egensburgu svojo najbolj severno točko, se iz liva ta  dva 
močna dotoka: R e g  e n in N a  h. N jun i dolini je že v prazgodovinski 
dobi poživljal živahen promet. Tu so prevažali blago od severnega 
m orja  s tar i Kelti in Germani in  ga  oddaja li v Regensburgu r im skim  
in panonsk im  prekupcem . Na južni s tran i  Regensburga pa  se raz ­
teza nepreg ledna  ravan , kaj p r ip rav n a  za obsežna sk lad išča  in pa ­
šnike — dva  mom enta , ki sta ig ra la  pri pos tanku  s ta r ih  trgovskih 
središč glavno vlogo. V endar so početki Regensburga Še do danes 
zaviti v zgodovinsko meglo.

N’ znanstven ih  krogih je nekoliko časa prevladovalo  mnenje, 
da  so tem eljn i kam en  s lavnem u R e z n u  položili Rimljani. Povod 
tej teoriji je dal neki oh ran jen  d e n a r  iz leta 1588., ki ga  je dal kovati 
m estn i m ag is tra t  v spomin n a  zgradbo m esta  leta 14. pred Kr. r.: 
('.astra Regina, anno XIV. a. Chr. n. aedificata. Toda ta razlaga 
stoji na  zelo labilnih tleh, k e r  je samovoljni plod ted an jih  kronistov. 
G pos tanku  R egensburga ne poroča nam reč nobeden s ta rih  p isa ­
teljev. Ime C as tra  Regina n a m  je ohran ila  že im enovana Tabula  
Peutingeriana, I t in e ra r iu m  Antonini, seznam cest izza vlade K a r a ­
k a l e  in Notitia d ign ita tum , neke v rs te  državni leksikon iz 5. s to ­
letja. V novejšem času so odkopali tud i neki nap is  z začetnim a



č rk am a  K R, k i ga tolmačijo za K as tra  Rogina. N ekak iznivek razn ih  
etimoloških poizkusov vsebuje svoj čas zelo upoštevana  Zuillerjeva 
Topographia  (III, 69). »In den Tabulis  w ird  sie Reginum, in  der 
Notitia  im perii aber C astra  Regina, vom W asser  Regen so daselbst 
u n te rh a lb  der  S tad t  in die T honaw  fleusset geheissen . . . Sie w ird  
au ch  von etlichen Regina, Reginopolis, Imbripolis, von der Rliaetis, 
Rhaetobona, lieutigs Ttigs aber Lateiniscli Ratisbona vnd R atispona 
geheisseen, weil sie zur S chiffahrt taug lich  ist vnd m an  a l lda  die 
Schiff und  F lohs \vol an lenden  kan, d a h e r  die Verhs G un tha r i :

Inde R atispona vetus ex boe nomeri liabenti 
Quod bona fit ra t ib u s  vel quod consuevit in illa 
P ouere  N a tu ra  r a te s .« '

Gotovo je, da  je ime in  p rvo tna  nase lb ina  keltskega izvora. Ko 
so p rodrle  r im ske  legije do Donave, so sprem enile še pred  k ra tk im  
cvetoče trgovsko središče v mogočno trdnjavo . C astra  Regina je 
pom enja la  za R im ljane v Reciji nekako  isto, k a r  A ugusta  Trevi- 
r c ru m  za R im ljane onkra j Rena: s r e d i š č e  c i v i l n e  in v o j a š k e  
u p r a v e .  Zato ni mogel zob časa niti  do danes  izbrisati sledov, ki 
jilj je v tisn ila  r im ska  k u l tu ra  javnem u  in p r iv a tn em u  življenju. 
Regensburg je g lasno  govoreča priča iz v iha rn ih  in m irn ih  dob 
zgodovinskega razvoja vobče.

Iz r im ske  dobe stoji do danes  P o r  t a  p r  a  e t o r  i a. Obok nad 
vhodom m eri v p rem eru  2 m; zložen je iz 13 izklesanih  kam nov, ki 
so po 1 m dolgi in 90 cm široki. Prvotno  je kaza l (a veličastni tvor 
tud i n a  zunaj g ladko obličeno lice. Toda  r ja  in vrem enske nezgode 
so m u izorale ghiboke brazde. V sredi pom lajenega m esta  se sk riva  
k a k o r  osiveli starec, ki zre z globokim vzdihom  in solzo v očeh za 
b rhko  m ladino. Na celem N em škem  im a samo še enega sovrstnika. 
To je P  o r  t a N i g r a  v T r  i e r  j u  , ki je enako z idana  in im a  tu d i  
enake dimenzije.

Na Č astn im  so jo n as lan ja l  civilni oddelek r im skega  mesta.
O njegovi razsežnosti p ripoveduje nad  (5000 grobov, ki so jih  odkrili 
ob cesti, ki je pelja la  v A ugsburg-S traubing . Tu so zastopano vse 
vrsto pokopavanja .  S tarejše izkopine govore o sežiganju  mrličev, 
pod vplivom K ristusovega n a u k a  pa  se jo u m akn ilo  sežiganje za- 
grobanju , ki jo še danes  v navadi. Tu opaziš priprošto  r im sko  urno  
s pepelom, tam  zagledaš um etno  izklesan sarkofag  plem enitega 
k r is t ja n a ;  tu zazreš m a te r ino  ljubezen, ki jo p riž igala  pri rakvi 
svojega ed inca m alo  loSčerbo, ta m  so ti odpre zopet, grob, napoln jen  
z bleščečim bojnim  orožjem. Liki voda, ki polagom a prestopa in

' Mimogrede opozarjam na naglas te besodn. Nagla« Hatisbonn. Vitidobrtna 
i. p. ni pravilen, ker je zlog „bo“ kratek; prav : liati.-diona, Vmdtibona.



poplavlja  svoje obrežje, se š ir i  k rščan sk a  k u l tu ra  in  prepoji v k r a t ­
kem  vse javno  in  p r iva tno  življenje.

V dobi prese ljevan ja  narodov  so priš li tu d i  n ad  Regensburg 
dnevi gjnusobe in  razde jan ja .  R im ske legije so se um akn ile  in  za ­
pustile  svoje postojanke, razkošn i Regensburžani pa  so zam enja li 
p rostost s sužnostjo. Šele po p r ihodu  bavarsk ih  vojvod iz rodu  
Agilolfingov je vzrastlo  na  razva linah  novo življenje. Regensburg je 
postal iznova središče verskega in  političnega življenja. Tu so 
vzhaja li žark i evangelija  in  razsvetljevali sever in  jug, tu  so se 
sk lepali važni politični a k t i  v vseh stoletjih  sredn jega  in  novega 
veka. Ko se je zrušilo pod mečem Napoleonovim » s v e t o  r i m s k o  
c e s a r s t v o  n e m š k e g a  n a r o d a « ,  je postal Regensburg tako- 
rekoč čez noč sedež d ržavnega k an ce la r ja  in  p r im asa  Nemške. 
K a r o l  pl .  D a l b e r g ,  čegar spom enik  pozdrav lja  tu jca  v p a rk u  
pred  kolodvorom, je dobil mesto kot kneževino, k i se je p a  že 1. 1810. 
p r id ruž i la  ostalim  b avarsk im  pokra jinam . Leto poprej je  š tel Re­
gensburg  Francoze še m ed svoje prijatelje . Ko p a  je bil Napoleon v 
k rvav i b itk i proti A vstrijcem  blizu Regensburga p r v i k r a t  v živ­
l jen ju  ran jen ,  se m u  je zamerilo sicer nedolžno mesto. Pod iv jane 
tolpe so ud rle  v mesto  in  je hudo  pustošile. Napoleon je sedel ta k ra t  
ravno  pri kosilu  v s ta r i  proštiji,  rez idenca imenovani. Ko m u  očita 
p r im as  prestopke ropa  p ijane  soldateske, ga  Napoleon osorno po­
gleda in  reče: »C’ est la guerre« in  kosi dalje. Še danes  kažejo tud i  
kam en, n a  k a te rem  je sedel Napoleon, ko so m u  obvezovali rano. 
Okoli leta 1850. je ponudil  posestn ik  ta  kam en  Napoleonu III., toda 
le-ta je odklonil ponu jano  m u  relikvijo.

Danes skuša jo  povzdigniti Regensburg v lada  in  ra z n a  p r iv a tn a  
podjetja . Na jugovzhodni s t ran i  ob D onavskem  bregu zidajo leto za 
letom nove tovarne, ki obetajo m estu  boljšo prihodnost.  Sicer je pa  
Regcnsburža,n konservativen  in  zvest t ra d ic i jam  svojih prednikov. 
Ozke ulice v sred in i m esta  in  raznov rs tn i  šaljivi in  pobožni nap is i  
na  s ta r in sk ih  h išah  še danes  razodevajo dobrovoljnost s redn je ­
veškega Bavarca. Tu zadeneš n a  im ena  ulic, k ak o ršn a  zastonj iščeš 
po d rug ih  mestih. Naj navedem  le neka te re  teh  k a rak te r is t ičn ih  
uličn ih  napisov: Gichtgasse, Entengang, Gasschen oline End, k i  je 
pa  samo 100 korakov dolga, Eck zum  faulen Scliinken, Frohliclie
1 u rkens trasse ,  Z u r  schonen Gelcgenheit, I l in te r  d er  Flasche, Roter 
Herzfleck i. dr.

Med h išam i in  cestami se vije pas  bu jno  cvetočih nasadov, ki 
spom inja jo  po svoji zunan josti  n a  z e l e n i  G r a d e c .  Pestro-bojne 
parke  poživlja tud i  množica spomenikov; m ed temi slovi zlasti m a la  
ro tu n d a  J a n e z a  K e p l e r j a ,  stoječa tik  n a  levi ob cesti, k i  vodi 
iz kolodvora v mesto. Postav ili  so jo dne 21. decem bra le ta  1808., 
spom inski dan  Keplerjevega rojstva. Le-ta je nam reč  tu  u m rl  dne 
15. novem bra le ta  1630., v 60. le tu  svoje starosti , v neki h iš i po n jem
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im e n o v a le  ceste. P okopan je n a  p ro te s tan tskem  pokopališču blizu 
kolodvora. V endar ne vedo n a tan k o  za njegov grob. Kako so so­
dobnik i um evali tega velikega as tronom a, kaj d ras tično  izraža s a r ­
kas tičn i epigram, ki ga  je zložil K i i s t n e r .

»So hoch w a r  noch kein S terb licher gestiegen,
Als Kepler stieg — u n d  s ta rb  in I lungersno t ;
E r  w uss te  n u r  die Geister zu vergniigen,
D rum  liessen ihn  die K orper obne Brot.«

T aka  je navadno  usoda duševnih  velikanov.
K ar  je Kepler m ed profannim i spomeniki, to je sloveči regens- 

buršk i dom m ed mnogošteviln im i cerkvami. Malo je ka tedra l,  ki bi 
se mogle ponaša ti  s tako bogato arh itek ton iko  kak o r  »regensburški 
velikan«. Zgodovina n jena  pa  je podobna svetovno proslu lim  ba­
zilikam.

Tem eljni kam en  je blagoslovil škof L e o  d e r  T u r n d o r f e r  
v le tu  1275. Delo je polagom a napredovalo ; šele 100 let pozneje — 
1 3 8 3 . -  so pričeli z idati severni stolp. Zato ni čuda, d a  je s številom 
let ras tlo  tud i  število mojstrov, ki so g rad i l i  liišo Gospodu. Sedanje 
obličje s ta  u s tv a r i la  oba R o r i t z a ,  oče in sin (1450—1524). Toda 
tu d i  po le tu  1524. je delo znova počivalo. Popolnom a dovršena je 
bila cerkcv šele v dneh  (1859—1860) že večkra t im enovanega k ra l ja  
L udovika  I.

Na tej veličastni zgradbi je spojila  n em ška  go tika  bogato ob­
loženo zunan jo s t  s priprosto, p a  m ajeste tično  velikostjo notranjščine.
V um etnos tnem  svetu je znan  zlasti g lavni portal, ki so ga  pos tav ­
ljali celih 10 let (1385—1395). Mnogobrojni biseri sk u lp tu re  se zlivajo 
v tako  ubrano  harm onijo , da  štejejo ta  porta l  med najdragocenejše  
um etn iške  ra r i te te  n a  svetu. Iz poedinih  reliefov govori u m e tn iška  
popolnost in  čudovita  miloba. Podoba grešnice Magdalene je n a ­
p rav i la  na  S chw an tha le r ja  tako  globok vtis, da  jo je im enoval k r a ­
ljico vseh d rugih . Med loki je upodobljen ih  že 22 dogodkov iz Ma­
rij inega  življenja, 12 apostolov te r  sv. m učenca Lovrenc in Štefan. 
Na zu n an j ih  oglih cerkve m rgoli tud i nešteto živalskih figur, ki 
naj bi predočevale grdobo nag lavn ih  grehov. P ro t i  severozapadni 
s tran i  ščit ita  mogočni dom 104 m  visoka stolpa.

Noti’an jšč ino  cerkve polnijo 3 ladje in dva s t ra n s k a  kora. Vi­
soka go tska  okna  zak riva  tolika obilica podob, d a  bi lahko proučaval 
400 letni razvoj steklo - s likarstva . Po  tehnični popolnosti slovi 
»Vnebohod Kristusov« in  »Obiskovanje Matere božje« n a  severni In 
južn i s tran i  prezbiterija .

Razen m nogovrstne, v en d ar  ne preobloženo ornam entike , po- 
množuje občudovanje opazovalca strogo izpe ljana  s im e tr ija  cele 
stavbe. K a ted ra la  je 84 m dolga, 34’80 m široka in 31 m visoka. 
P rezbiterij  sam  m eri 110 m v širokosti in 30 m v dolgosti. Tu je



ohran jen  dragocen, iz k a m n a  izklesan, z a k  r a m e  n  t a r i ] ,  delo 
W olfganga Roritzerja.

Spomine n a  slavno pretek lost R egensburga h ran i  tud i  p o s ta ­
r a n a  m estna  hiša. Njeno črno-sivo, razorano  lice spom in ja  n a  osiro­
telega moža, ki ne more preboleti in pozabiti srečnih dni. K akor že 
zidovje samo razodeva, so jo gradili  v dveh ločenih periodah: s tare jš i 
del — izvečine spodnji prostor — so postavili okrog le ta  1330., gla- 
sovito »državno dvorano« pa leta 1408.

š iroke  lesene stopnice n as  popeljejo v državno dvorano — 
Reichssaal, tud i Re- in K orre la tionssaal imenovano. Zamolklo od-

Barski zaliv.

bijanje glasov le še poveča vtise, ki povzroča v duš i priš leca ta 
vekotra jn i d o kum en t historije. Kdo bi preštel vse državnike, ki so 
se tu  p rečestokra t igra li z usodo celili narodov. Kdo bi ne čutil v 
p rs ih  gneva nad  ničevostjo in  zunan jim  sijajem, k i s ta  tekm ovala 
v teh  p ros to rih  prav v dtieh, ko je um ira lo  na  s ta ros tn i slabosti 
»sveto r im sko  cesarstvo«.

V tej dvorani je stolov«I takozvani »vedno tra ja joči državni 
zbor'« od le ta  1063. pa notri do lela 1806. Zob časa in v iharn i dnevi 
so bili dvorano popolnoma opustošili. Danes je dv o ran a  res tau -  
1'irana. in izgloda prav  tako  kak o r  za Karola V. in njegovih n as le d ­
nikov. Ob steni, vbodu nasproti,  sc dviga nekoliko vzvišen p o d i j ;



n a  n jem  stoje cesarjev sedež z z la to - rd e č im  baldah inom  in  stoli 
volivnih knezov. B a ldah in  je še ravnoisti,  ki so g a  nosili nad  
cesarjem  Matijem, ko je le ta  1613. v kra l jevem  sija ju  prijezdil v 
Regensburg. N a s transke  stene se n as lan ja jo  klopi za ostale kneze 
in nižje plemstvo. Stene zastirajo  um etno  tkan i  tepihi, ki so deloma 
ponarejeni, delom a ohran jen i v originalu. N ajs ta re jš i  — iz konca
14. s to le tja  — p reds tav l ja  razne l jubavne scene, tak o  T r i s t a n  i n 
I z o l d a .  Neki drug i tepih  iz 15. s to le tja  predočuje boj, ki g a  bije 
k r e p o s t  zoper p r e g r e š n o s t .  Na Čilem v rancu  d ir ja  N a p u h .  
Glavo m u obkroža tro jna  k rona ; v kron i se šopiri prevzetni pav. Izza 
ščita  pogleduje lev; n a  zastavi razpen ja  svoja k r i la  orel, k ra l j  višav.
V rdečem  t ra k u  sredi prs  se blišči nap is:

Icli bin hoffartig  u nd  verwcgen,
Und tre t ’ ich nieder, w as icli sehen.

Z n ap u h o m  se bojuje P o n i ž n o s t ,  nežna deklica. Nedolžne 
oči žare dobrodelne milobe, glavo objema zeleni bršljan , n a  ščitu  
stoji angel varih , v sred i zastave p a  je K ristus. Ponižnost poskuša 
svojo srečo z lepo besedo, zato govori N apuhu :

Ich hoffe dich zu bessern,
W cnn bessern hoffart  dich lau.

Tako se vrsti  p ar  za parom. Na eni s tran i  obnavljajo  p rija te ljsko  
zvezo v e r a ,  u p a n j e ,  l j u b e z e n ,  n a  drug i ku je jo  zaroto n e ­
v e r a ,  o b u p ,  s o v r a š t v o .  Na eni steni te pozdrav lja  osiveli 
A b r a h a m ,  n a  d rug i zazreš S a l o m o  in razne  druge dogodke iz 
biblične zgodovine.

Ko smo si ogledali v n ek a te r ih  sosednih  sobah dragocene 
zbirke s ta r ih  denarjev  in listin, smo krenili  v spodnje prostore r o ­
tovža, v srednjeveško, a  še do danes  prav  dobro ohran jeno  ječo. Naš 
dosedanji Cicerone pozvoni. K m alu  zaropotajo železna v ra ta ;  pred  
n am i stoji s ta rk a  nagubančen ih  lic s težkimi k ljuči v roki. Njeno 
oko je gledalo osorno, podobno nepri jazn im  in tem nim  prostorom , 
ka tere  razkazu je  dan  na  dan.

Ob vhodu  n a  dvorišče pred ječo s traži velik kanon  iz le ta  1595. 
in  o r ja ška  p u šk a  iz 17. stoletja. Turobno monotonost, ki leži nad  
tem  k ra jem  vzdihov in stokov p red ram lja  le žuborenje s tudenca, ki 
meče sredi dvorišča srebrnobele zublje proti nebu.

Na desni dvorišča sam eva  neke vrste  preiskovalni zapor — 
nizka, t r ik o tn ik u  podobna sobica, ki pogleduje skozi težko om re ­
ženo okno n a  dvorišče. N jena n o tra n ja  op rem a je kaj enos tavna: 
lesena klop s trd im  stolcem za zglavje. Tu je prebil obtoženec n a ­
vadno tri dni. Ako je priznal očitani m u  zločin, ga  je doletela 
kazen p r a v i č n e  N e m e z e  , ako je tajil,  sc jo začelo šele pravo 
trpinčenje. Po ozkih s topnicah  so ga peljali v podzemeljske pro ­



store, ki so nemo in  brez s rca  gledali, kako  je ubogega je tn ika  
s tiskal »španski Osel« in » t r d o s r č n a  L i e s e 1«, ga tlačil »d e - 
v i š k i  k a m e n «  in m u  kite  t rg a la  n a t e z a l n i c a .

Težko je opisovati čuvstva, ki v ta k ih  p rostorih  prešin jajo  srce. 
Moderni človek, ki pa p rečestokra t samo v u s t ih  nosi sočutje s svojini 
bližnjim, se ob pogledu n a  ta  m učila  zgraža nad  k ru to  roko s redn je ­
veške justice. T a k ra tn i  sodniki — in na j si bodo svetni ali du- 
hovski — so bili po njegovem m nen ju  tiran i,  kak o ršn ih  s ta r i  vek 
ni poznal. Nasproti tak im  d ile tan tsk im  in h ipn im  iznosom pa  trd ijo  
p r iznane av torite te  — Ficker, H auck  i. dr. — da  je b ila  v onem po­
d iv janem  času inkvizic ija  najboljše sredstvo, k i je vzdrževalo javni 
m ir  in red.

Popoldne nas  je odpeljala poulična  železnica p ro ti W  a l ­
b a  11 i — »templu nem ške slave«. Z idana je v podobi s ta rogršk ih  
svetišč in slovi kot ena  n a jk rasu e jš ih  in  veličastnejših  stavb, k a r  
jih je kdaj u s tva r i la  človeška roka.

Ime W alha lla  spom inja n a  zlato palačo v k ra l je s tvu  O d i n a  — 
W o d an a  — v ka ter i  so se sh a ja l i  vsi za domovino v boju pad li  ju ­
naki. Po n a u k u  Skandinavske mitologije se je do tika la  W alh a lla  
oblakov in n u d ila  severnim  junakom  v izobilju zemeljsko srečo in 
blaženost: bogato obloženo mizo, med, družbo ljubk ih  W alkiir, vi­
teške igre in boj. Tako naj bi bila  po volji k ra l jevega  p r inca  Ludo- 
v ika  I. tud i  ta  d ru g a  W alh a l la  v bližini Regensburga skupni nem ški 
narodni h ram , kam o r  naj bi se postavile doprsne sohe samo »der 
funfzig ru h m lich s t  ausgeze ichne ten  Teutschen«. V endar  je ravno 
isti Ludovik pozneje zvišal to nizko število in določil, da  na j dobe 
tu  no tr i  p rim erno  mesto vsi duševni velikani » teu tscher Zunge«. 
Njegovi nas ledn ik i pa  tu d i  te določbe niso strogo izvajali. Zato n a ­
ha jam o  reliefe s lavnih  ru sk ih  generalov, ho landske  učen jake  i. dr.

Po  W alhalle , ki stoji na  m alem  hribu, podobnem našem u 
Golovcu, vodi okrog 400 stopnic. Ze spodnji podzid daje celi stavbi 
izraz m aj estetičnega m iru  in dostojanstva. Svetišče samo je zgra ­
jeno v dorskem  slogu in je posnetek znanega par ten o n a  n a  Akropolu 
v Atenah. Streho nosi 52 močnih, k a n d i r a n ih  stebrov. Nad vhodom 
sedi G e r m a n i  a ;  od obeh s tran i  se ji bližajo m lad i bojevniki s 
svojimi ženami kot predstav ite l j icam i nem ških  zvczinili držav. 
Zadnjo  s tran  k ra s i  m ojstrsko  delo k ip a r ja  S c h w a n t h a l e r  j a  : 
»Pie I le rm an n ssc h lac h t  im Teutoburgerwalde«.

Notranjščina dvorane p reds tav l ja  pravi raj n a  zemlji. Oko sc 
skoraj ne more nas i t i t i  na pestrobojnem  m arm orju , ki sestavlja  
stene in pod. Iz sten gleda 101 doprsni kip zaslužnih  mož. Nad njim i 
obkroža vse štiri stene 1 m visok nadzidek  (Marmorfries), ki pred- 
očuje življenje in zgodovino s ta r ih  G erm anov: prihod v Evropo, 
ju d s k a  zborovanja , boje ob Renu in  v Ita liji ter po k r is t jan jen je



G erm anov za časa  Bonifacija. V hodu nasp ro ti  stoji soha L udovika  I., 
odeta  v g ršk a  oblačila.

Ne daleč od W alhalle , ob pa ro b k u  gozda, so v skalo vsekane 
besede, ki jih  je govoril Ludovik I. ob po lagan ju  tem eljnega k am ena  
in ob svečanostni otvoritvi »nemškega naro d n eg a  templa«: »Mochten 
in d ieser sturmbevvegten Zeit fest, wie dies Baues Steine vereinigt 
sein w erden, alle Teutsehen  zusam m enhalten .  — Mochte W alha lla  
forderlich sein der E rs ta rk u n g  u nd  V erm ehrung  teu tsehen  Sinnes! 
Mochten alle Teutsehen, welchen S tam m es sie aucli seien, im m er 
fuhlen, dass  sie cin gem einsam es V aterland  haben, ein V aterland, 
a u f  das  sie stolz sein k onnen ,  u n d  jeder  trage bei, soviel er vermag, 
zu dessen V erherrlichung.«

Žark i zahaja jočega solnca so se kopali v Donavi, ko smo zap u ­
ščali W alhallo . Po ozki bližnjici smo h iteli nazaj v Regensburg tiho 
in nemo, kak o r  hiti človek, ki se poslavlja  od rojs tne hiše.

Večer je zaključil m ali komerz v Pasavu . Toda p r i je tna  d ružba  
se je km alu  razpršila . Eni so izvolili vožnjo po Donavi, d rug i so sc 
odpeljali po železnici. Iz src vseh pa je govorila želja, da  bi o priliki 
zopet skupno  obnavljali  spomine n a  s taro  Recijo.

Hogumil Gorenjko.

Srpanova.
Le gori muk, 
le z('>ri klas, 
o solnce, grej 
v srpanov  čas!

Cekine mi bo štol 
za  žito, skopti J u d ;  
no jaz so bom  smejal, 
a  on  potihom klel.

Oj m a jk a - n j iv ic a  
ni varčna, skopa  ni, 
oj m a jk a -n j iv ic a  
je ra d o d a rn u  vsa!

Le g6ri mak, 
lo z6ri klas, 
o solnce, grej 
v s rp an o v  č a s !

Bogumil Gorenjko.

Dolenjska.
N a Dolenjskem 
ajd ica  diši, 
n a  Dolenjskem 
t r t ica  zori.

Srodi v r ta  v inskega 
zidanica  bela,* 
misel p revesela’ 
sredi s rca  m ladega!

Sredi njivic p isan ih  
zd rava  bodi hišica, 
ti prelepi dom ek tili 
očka mojoga!

Bog te blagoslovi, 
ti dišeči ajdov cvet, 
Bog te blagoslovi, 
lopi ti dolenjski svot!



M. Štulai*:

Iz popotne torbe.
Slike iz Luida.

V L u rd u  človek skoraj pozabi, da  je tako  daleč n a  jugu. Mesto 
oklepa venec gora in hribov, ki tvorijo nekako predn jo  stražo viso­
k ih  Pirenejev. Z juga  gledajo n a  nekdaj nepoznano, a  zdaj svetovno- 
znano mesto snežni Pie du  Midi (2885 m) in d rug i p irenejsk i orjaki 
in  m u  pošiljajo v pozdrav h lad ilne  gorske sapice pa peneči se Gave.

P lan in sk a  reka, čist in svež gorski zrak  te r  visoke gore te 
nekako zasanjajo, da  si k ak o r  kje v kak i tirolski dolini.

Noč je bila  že legla na  zemljo, ko sem sc v družbi nekaj ro m a r ­
jev podal k lu ršk im  svetiščem. M ajhen p a rk  loči mesto od čudež­
nega kraja .

Ko smo prišli na  k rasne  p lanoto  pred  svetišči, sem se ozrl n a  
zvezdno nebo in okoli stoječe gore, ki pa  so se izgubile v nočni 
temini. Nad goro G rand Ger na  jugovzhodu m esta  se je nud il  našim  
očem lep prizor. Gore ni bilo ločiti iz teme, le velik križ je blestel 
n ad  njo v električni luči, kak o r  bi prosto visel n a  nočnem  nebu. 
Nehote smo se spomnili onih besedi K ris tusovih: »In ta k ra t  se bo 
prikazalo  znam enje S inu človekovega na  nebu; in tedaj se bodo 
jokali vsi rodovi na  zemlji, in  bodo videli Sinu človekovega p rit i  v 
oblakih  neba z veliko močjo in  veličastvom.« (Mat. 24, 30.)

Po drug i gori, K alvari ja  imenovani, k i se dviga takoj nad  lur- 
ško baziliko, se vije bela pot. Ob njej pa  so postavljene postave in  
prizori križevega pota v n a ra v n i  velikosti, vlite iz brona. Mojstrsko 
delo, ki ga  ne moreš opazovati brez globokega sočutja. Tako tvorijo 
gore okoli m esta  harm onično  enoto in lepoto s svetiščem samim, ki 
človeka odtegne v sak d an j im  m islim  in m u  kliče »S ursum  corda!«

D rugo ju tro  n a  vse zgodaj smo hiteli k svetovnoznani votlini, 
k i jo je obiskala  blažena Devica. Idiličen kotiček zemlje! P e t  do 
šest m etrov visoka votlina, v sredi nje oltar, med n jim  v skalovju  kip 
Brezmadežne, k njoj p lapola p lam en  s to terih  in  sto terih  sveč. Ska ­
lovje zgoraj okajeno od plam enov luči, spodaj nam očeno od hvalež­
n ih  solza in oglajeno od isk ren ih  poljubov rom arjev  iz celega sveta. 
Mimo teh skal okoli o l ta r ja  hodijo tisoči in tisoči s srci, polnimi 
zemeljske tuge, p a  tudi s srci, polnimi velikega zaupan ja  in hvalež­
nosti. Nebrojnc palice in  bergle in druge priče p res tanega  trp ljenja, 
ki vise n a  obokih te votline, vlivajo vsakem u v srce trdno zaupan je  v 
Njeno pomoč. Tu se vršo prizori, ki te pretresajo . R avnokar s topa 
m imo skal dama v svili, a, kako r  se vidi, s trp l jen jem  v srcu. Krče­
vito objem a skale, se priv ija  k njim, k ak o r  o trok k m ateri  in  toči 
solze. Ne more se od trga li  od tega k ra ja .

Nad votlino šum e jagnjedi, lipe in  kostanji. Ravno nad  votlino, 
kak ih  40 metrov više, stoji veliki o l ta r  bazilike, ki je p rav i  cvet



gotike. Pod baziliko je še skrip ta .  V vznožju obeh pa  cerkev svetega 
rožnega venca. Zemljo so morali kopati  in  skale klesati, da  so 
postavili to p rek rasn o  stavbo, ka tere  vsak  o lta r  je sam  m a rm o r  in  
m ozaik  — prav i  biser um etnosti.  N atančneje  Vam tega opisati ne 
u tegnem  in je težko opisati s črnilom  in  peresom, k a r  so u s tvar i l i  
največji francoski u m e tn ik i  z dletom in  čopičem v slavo B rezm a­
dežne. K dor hoče to  poj miti, m ora  tam  biti in  vse to sam  videti. 
Obronek hriba, k je r  stoje svetišča in  ki je tako  neprip raven  za z ida ­
nje, so Francozi tako  izplanirali,  d a  se m oraš  čuditi. — P red  votlino 
je svet k a k ih  30 do 40 m  širok, tud i  lepo iz ravnan  in potlakan . Tu 
kleče tisoči in  tisoči. Za h rb tom  jim  p a  šum i b is tr i  in  peneči se Gav. 
Molitve in  petje, šum enje  dreves in  žuborenje vode se d ruž i v N je­
no slavo.

V L u rd u  se vrše ob ugodnem  vrem enu  vsak  dan  dve procesiji. 
Ob š tir ih  s presvetim  Rešnjim  Telesom in  v m ra k u  z lučmi in  pes ­
mimi. Ne bom jih  obširno popisoval, sam o nekaj poglavitn ih  črt. 
P r i  procesiji z N ajsvete jš im  se vrše prizori, k ak o r  so se godili, ko je 
še K ris tus  v človeški podobi hodil po zemlji, povsod deleč dobrote 
in  zdraveč bolezni. V L u rd u  dela zak ra m en ta ln i  K ris tus  isto. Ob veli­
kem  trgu, koder  se pom ika  procesija, leže a li sede bolniki in  kličejo, 
k a k o r  nekdaj v Palest in i:  »Jezus, sin Davidov, usm ili se nas! Gospod, 
pom agaj nam , sicer poginemo! Dobri učenik, daj, d a  vidim!« itd.

In  vsako leto se zgodi, da  ob ta k ih  p r i l ik ah  h rom i vsta ja jo  in  
hodijo, slepi spregledujejo, sm rti  zap isan i pa  dobivajo novo moč živ­
ljenja. P red  očmi sveta, tud i  skeptičn ih  m odern ih  učenjakov se gode 
dejstva, k i jih  ne more razložiti nobena znanost.

Isto  se godi v kopelih  ob votlini. P isec teh  v rs t sem bil sam  
priča, ko je h rom a  ro m arica  sopotnica ta m  shodila  in pus ti la  bergljc 
v Lurdu . In  m en i sam em u se je izgubljeno zdravje zboljšalo, k i sem 
g a  brez u speha  iska l p ri  l judeh  dve leti in  dobrih  pet mesecev.

Ko leže noč na  zemljo, zažari pročelje svetišč in  zvonika v elek ­
tr ičn i luči, da  misliš  »ul' je resnica, a l ’ je sen« vsa ta  b a jn a  lepota.
15, 20 do 30tisoč in  še več tisoč rom arjev  razn ih  narodov in  jezikov, 
a  is tega d u h a  sc združ i v nepregledno m orje  luči in  se pom ika  po 
širn i p lano ti  p red  svetišči pojoč vsak  v svojem jeziku znano lurško  
pesem, p a  se n a  koncu strnejo  vsi vedno v is ti  refren : »Ave, Ave, Ave 
Maria!« — Koncem procesije se zlije vsa dolga v rs ta  pred  mogočnim 
porta lom  rožnovenske cerkve, izu r jen  francoski abbii stopi n a  s top ­
nice, zavih ti svečo, kak o r  kerub  z ognjenim  mečem in  daje ta k t  k 
svečano in  mogočno donečem u »Čredo«, ki ga  pojo vsi ti m nogošte ­
vilni tisoči. S am  d rh tiš  od n av d u šen ja  in  čutiš, k a k o r  še n ikdar,  
kako  t rdna ,  mogočna in vzvišena je n a ša  vera. P rav  piše dr. B ertr in :  
»Veličastno in  s ija jne  slovesnosti v sak o m u r požive in  okrepo vero; 
dajejo  človeškemu srcu moč. Vlijejo m u  novega duha. Ogenj, ki se 
ob tak i p ril ik i  vnam e v srcu, ogreva Še dolgo časa, m orda  celo živ­



ljenje.« K ritična razp rava  o lu ršk ih  dogodkih I. p. 75. Resnično, 
vtisi, ki j ih  človek tam  dobi, so neizbrisni!

Še ena  slika človekoljubja. Takoj na  lu rškem  kolodvoru opaziš 
in povsod po m estu  srečuješ gospode svetne in duhovske in odlične 
dam e, ki nosijo ali vozijo bolnike. In sicer bolnike, ki jih  niso n ik ­
d a r  videli, bolnike z na jostudne jš im i ranam i.  Lepo piše dr. Bertrin : 
»Strežejo jim  gospe in gospodične, ki so sicer navajene, da  jim  s tre ­
žejo drugi. Mnoge izmed n jih  so d ika  n a js i ja jne jš ih  salonov, in 
k a d a r  počaste družbo s svojo navzočnostjo, j ih  vse zavida  in se jim  
k la n ja  k ako r  knegin jam . Stotine odličnih gospodov in m lad ih  ljudi, 
ka te r im  se pozna, da so iz najv iš jih  stanov, hite z nosili n a  ram ah  
vsak po svojem opravilu. Vidi se jim, da jim  prem oženja  ne m anjka. 
Lahko bi se ta  čas zabavali po kopališčih, toda ra jš i  izvršujejo tuka j 
telesna dela usm iljenja . Lurd  je n a jveč ja  in najboljša  šola ljubezni 
do bližnjega.«

To samo nekaj slik, a jih je še več pes tr ih  in pretresljiv ih , ki 
vplivajo tra jno  n a  človeško srce in ga oblaže.

M orda boš imel sam  kedaj priliko, v ideti vse to, k a r  sem jaz 
tu  nerodno slikal. In če boš videl, ne boš n ik d a r  pozabil in  se n ik ­
d a r  kesal, da si bil v L urdu .

<« =  ^

Prof. Kr. Pengov:

Pomlad jerebičjega življenja.
Nočne sence pokrivajo  polje; molčeč m ir  počiva nad dobra ­

vam i; komaj se zam aja  listek kalečega žita  v p ih u  h ladnega  vetrca.
Polagom a se začne svetlikati n a  vzhodu; solnce pošilja prve 

žarke oblakom, ki obdajajo  gori n a  m odrem  nebu ju tran jico  kot bele 
ovčice pastir ja .

Med tem nim i g rudam i n a  njivi se začne življenje: p a r  škor- 
jančkov im a tu  svoje prenočišče. Samec skoči n a  zas ta rano  m ra v ­
ljišče, sam ica odgovarja  njegovem u klicu. Voščita si dobro ju tro  in 
si želita medsebojno sreče ob p r ihodu  v domačijo, v k a te r i  s ta  p re ­
živela prve dneve zorne mladosti.

Ne daleč proč, na  mestu, k je r  bo v pa r  mesecih tako veselo p lju ­
skalo zlato s trneno  valovje, si je postavilo kočo p a r  jerebic. Seveda 
naš im  zn an k a m  iz družine poljskih  k u r  s tavba  palače ni ravno  belila 
glave. K akor vesela prepelica, tako  rav n a  tud i  jerebica: m a jh n a  glo- 
belica v tleh je izb rskana  nam ah, seveda na toplem, suhem  kraju , 
ki je zavarovan  pred vetrom  — v to ko tan jo  nekaj suh ih  bilk, ki leže, 
kak o r  se jim pač poljubi - in poletni penzionat jerebice je gotov in 
P r ip rav ljena  je zibka za male.

V' m a jn iku  smo; s požrtvovalno ljubeznijo je presedela  jerebica 
*ri dolge tedne na  h ru šk a s t ih  medlozelenih, r javosiv ih  jajcih. Ves



čas va ljen ja  je prečul samec v njen i bližini kot varuh ,  svaril tova­
rišico pred  sleherno nevarnostjo , se zanjo tud i  žrtvoval, če je trebalo, 
in se vrnil po p res tan i  p reskušn ji  vselej zopet k njej nazaj. Da ga  je 
zalotila sm rt  za časa valitve, težko bi bila doživela sam ica veselje 
iz valjenj a t r in a js te r ih  mladičev.

Danes — pisalo se je 25. m a ja  — so mladiči na  svetu. Komaj pa r  
u r  je, k a r  so zapustili  lupine, že j im  je zibelka p re tesna ;  saj pa tud i 
ni čudno to pri tolikem  številu. P rijazno  zakliče m a ti  in male jere- 
bičice poskuša jo  drobne nožiče. Pojdim o z ljubeznivo družinico tudi 
mi na prvi izprehod v n jenem  življenju!

Po lagom a stopa m a ti  naprej,  vedno med bilkami, skoro plazeč 
se po tleh. Z nežnim  kvočenjem vabi za seboj male prs tene barone, 
č rno tig ras te  Rebčeke, ki rac lja jo  za njo na  drobcenih  rožnatih  noži- 
cah in prično vselej boječe čivkati, če ostanejo le p a r  centim etrov 
zadaj;  s tvarce so še tako m a jhne  in  nežne, da  se zdijo celo kobilice 
v Iravi proti n jim  kot orjaki. T r ina js t  m lad ih  junačkov  vodi s ta rk a  
za seboj in vseh tr in a js t  va ru je  z enako  skrbljivo ljubeznijo.

Ob žitnem  polju v T repetih  se vleče bosta, porastla  z grmovjem, 
in sredi nje cu r l ja  bister studenček. T aka  pokra jina ,  polna izpre- 
membe v vnan jem  licu, je p ravi raj r a  jerebico, zato si ga je izbrala 
naša  d ruž ina ,  V gozd sam, — nedaleč proč je naš  P im perk  — sicer 
ne gre r a d a  jerebica, pač pa ljubi njegove robove; tud i vlažni t r a v ­
niki so ji povšeč, če so le m estom a porastl i  z drevjem  in h ran ijo  v 
sebi suhe parcele, kot nekake  otočke sred i morja. V to hosto 
proti potočku jo zavije naš izprevod. Sumljivo opazuje m ati vsak 
grmiček, vsako drevo, sleherno goščo, ctMo hostto, da  celo proti 
nobesu dviga nezaupljive oči, ki iščejo povsodi le sovražnika, saj 
iska ti  prijateljev, ki so tako  maloštevilni, se itak  ne izplača.

Neznano veliko je število sovražnikov naše jerebice. Vse, k a r  
lazi okrog kot ro p a r  na š t ir ih  nogah, zalezuje n jena  ja jca  in m ladiče; 
k ragu lj  in sokol s ta  m lad im  in s ta r im  vedno za pe tam i; skobec, 
kan ja ,  v rana, šoja ji odnašajo  zalego. Če pomislimo vse to, zlasti pa 
n a  zimski sneg in poledico, ki uniči z lahkoto  največ poljskih  kur, 
ker jim  zam ete ves živež, potem pač kom aj razum em o, kako  da  še 
hodi p r i jazna  jorebičja druž in ica  po tej lepi dolini solza.

Povsodi voha jerebica sovragu in res ga je danes  tud i izvohala. 
Tam-le iz bližnjega poagoriškega gozda jo m a h a  po t ra v p ik u  p r i ­
huljeno velik lisjak!

Soseda pri L uku  je pripovedovala  pred  tednom  z objokanim i 
očmi, kako  je gospodoval lisjak  v n jen i šupi, k je r  prenočuje tud i  
kuretina .  V eni sam i noči je izginilo ena js t  odraslih  piščancev in tri 
s ta re  kOkodajske, od ka te r ih  se je našel le en krvav tru p  (brez glave) 
v deteljišču poh'g kozolca. Od tedaj zap ira  soseda skrbneje  k u r j i  
hotel in l is jaku  se je povečala sk rb  zu večerno pečenko.



Danes se im a križa ti  n jegova pol s stezo obilne jerebične d r u ­
žine; še malo treno tkov  in  sledil bi j i  s igurno  s f in im  svojim  nosom.
V takem  s luča ju  ne kaže izgubiti nit i  i ren o tk a  časa! Zatorej je re ­
bica: C a \e  canem!

In  res! »Krrr! Krr!« (Skrijte sef) zakliče na lahno  sicer a 
določno s ta rk a  in uboge stvarce, komaj večje od želoda in ne še dan  
stare, se raztresejo, kot bi bil p ihnil veter med perje n a  dvorišču na 
vse strani.

E den  se je izgubil pod hrastov  list, ki je odpal prezgodaj vsled 
letošnje bolezni, d rug i  se je s tisn il med dve koi’enini, tre tj i  je sm u k ­
nil pod košček brezovega lubja, ležečega n a  tleh, četrti je našel malo 
krtovo lukn jo  in jo izrabil za skrivališče in tako po vrsti, da so bili 
n a  varnem . Ne vsi!

Neko revše ni moglo n a j t i  p r ip ravnega  skrivališča, zato pa se 
uleže, kolikor je dolgo in široko na  nekoliko zvit, zarum enel list, 
s tisne drobni bunčici svojih cčesec in  je trdno  prepričano, da ga 
nihče ne vidi — nojeva poli t ika  en m in ia tu re !  V treno tku  je tudi 
potihnilo  boječe ščebljanje tr in a js t ih  kljunčkov. Krog in krog je 
g robna  tišina.

Mati jerebica zleti s tra šn em u  ro p ar ju  n a ravnos t  v brk, razpne 
krila , kot bi hotela ž n jim a biti in sekati, a  se spusti p a r  korakov 
proč ob njegovi s tran i  110 tla in prične m ah a ti  s krelju ti ,  kak o r  bi 
bila hrom a, p rav  zares ohromela, zraven pa stoka in toži kot dete, 
ki je izgubilo dobro mamico. Je m ar i  prosila  milosti .— milosti pri 
krvoželjnem, grozovitem ro p a r ju ?

O kaj še! tako n espam etna  ni posavska jerebica! Koliko smo 
že slišali in čitali o zvijačah iz življenja lisice-zvitorepke, pa vendar 
je bo tra  s košatim  repom prav i ka lin  v prim eri s prem odro m aterjo  
iz d ružine  slovenskih jerebic.

Ves prevzet veselja, da  se m u  ponuja  tako na lahko s las tna  
pečenka  n a rav n o s t  pred n o s—  se zavrti nenadom a lisjak  in zaloti 

ne, popolnom a ne zagrabi uboge ptice, le za dober čevelj se 
u m a k n e  le-ta h lastajočem u zobovju, belemu kot slonova kost. S sko­
kom je lisjak za jerebico in bi jo ta k ra t  skoro gotovo tud i  dosegel, 
da  se ni vm ešal v afero ravno sedaj in tr igan ten  divji srobot, prijatelj 
k ro tke jerebice. Mati jerebica odSanta naprej,  lis jak  pa za njo, a 
dozdeva se mu, da  je nam išljeno  zagotovljena žrtev že nekaj bolj 
.Zdrava te r  nekoliko menj hroma. Tako blizu sta, da  drži lisjak je re ­
bico skoro že za rej), pa samo »skoro«, k a j t i  naj lisjak še hitreje  teka 
m skače, jerebica je v en d ar  še urnejša . Kaj takega  se s ta rem u  greš ­
n iku  že zdavna  ni primerilo. Jerebica  s h rom im i krili in on, brzo- 
nogi zvitorepec je ne more doh ite ti  pri dirki, ki t r a ja  že celih pet 
m inut. K ar snedel bi se 1 o sram ote! Zato podvoji svoje sile, a  jerebica 
s i v isti meri poinnožuje te lesno moč in ko d ir ja ta  tako približno en 
k ilom eter  daleč za slavo, je p tica  na nerazum ljiv  način zopet popol­



nom a zdrava, se dvigne z zaničljivim  v ršan jem  od tal in odleti po 
liosti proč, pregan ja lec  pa  sloji n a  m estu, nezmožen ziniti n it i  bese­
dice, v pekočem spoznanju , da  ga je im ela  p rep ros ta  p tica  za — 
norčka.

Med tem  pa  odpluje m ati  v velikem loku nazaj p ro ti mestu, 
k je r  so skrit i  n jen i m ali ljubljenci v podlesju. Čudovit lokalni spo­
m in vodi divjo ptico vselej natančneje, od najboljšega kom pasa  n a  
ono mesto, od koder je vzletela. In treno tek  je jerebica tiho, da 
občuduje polna  m a te r in skega  ponosa čudovito p r ita jenost svojih 
otrok. Celo pri n jenem  bližanju  se ne zgane nobeden, tud i  ne m ali 
dečko n a  žoltem listu, ki slednjič nit i  ni bil tako  skrit,  — kot bi 
mislil kak  vsakdanjež , ki ne pozna važnosti m im ik ry  v živalski 
biologiji — am p ak  le še tesneje stisne očesci, dokler  ne zakliče m ati:

»Krrr — ite!« (Otroci, pridite!) In k ak o r  živa p rav ljica  prišče- 
beče iz vsake mišje lukn je  m ajhno  deleče - m lad a  jerebička. Mali 
pojacek iz lista, najdebelejši izmed vseli, odpre svoji veliki, ja sn i 
zvezdici nad  k ljunčkom  in zbeži z nežnim i »cip, cip, cip« v vars tvo  
m a te r in ih  kril. Človeška m a ti  bi pres liša la  ta  g lasek n a  tr i  korake, 
toliko bolje pa  um e jerebica g las svojih o trok in bi ga  ču la  tud i iz 
t r ik ra t  večje daljave.

l)r. A. Breznik:

Besedni homunkulus.
V zadnji številk i m ora  biti vsake pesmi konec in tako  m o­

ram o  tud i našega  h o m u n k u la  že pokopati,  dasi je imel tako k ra tk o  
življenje; toda  kaj se bomo us tav l ja l i  n a ra v n e m u  zakonu  V

Vse roko in votle v morje tokč,
Človeku vsakogu v zčmljo nes6,

prav i Levstik. Sm rti smo vsi zapisani, in  naj je bil kdo še tak  
junak ,  um re ti  m ora  vsakdo. In kak i ju n a k i  so bili naš i dedje! 
Dobro velja  o njih, k a r  poje Z upančič :

Pa so ramona in pleCa kot skale, 
tilnik — naloži mu breme nasilnik — 
nosil ga bo in ne bo se krivil.

Pač res: P l e č a  pom eni:  š iroki del telesa (prim. grško besedo, ki, 
je z njo v zvezi: nkavvq, širok).

In ti ln ik! Kako moč in silo iz raža tudi ta  beseda! Saj pom eni 
to, k a r  je mastno, debelo, napeto. Da je beseda im enitna, se spozna 
že iz tega, da se z besedo istega ko rena  zaznam uje jo  — Nemci. V 
besedi d e u t s c h  jo is ta  ko ren ika  in iz raža  p rvo tno  r o d ,  ki raste, 
se plodi in m noži; in k a r  se močno plodi, je  mogočno in trdno, 
in  tak  je res  postal Nemec, čeprav smo m u ml rekli, da  je — nem!



Da tu d i  h r b e t  ni zaosta ja l za d rugim i deli telesa, je  razvidno 
iz besede, s ka tero  so ga imenovali. S tari Sloven je z isto besedo 
k a k o r  h rbe t zaznam oval tud i  — hrib, pač dokaz, da je m ora l za 
tako  ime tudi h rbe t imeti nekaj podlage, dasi se s hribom  ne more 
m eriti  niti po zakrivljenosti,  n it i  po velikosti.

K tako  k rep k em u  životu pa  spadajo  delavne in p r idne  r o k e .  
Da je ro k a  le tedaj res  podpora  človeku, če je de lavna  in pridna, 
tega niso mislili samo s ta r i  Sloveni, tem uč vsi indoevropski n a ­
rodi. P r i  vseh pom eni beseda ro k a  — ud, ki kaj prime, zagrabi, 
drži. To iz raža n aša  roka, nem ško ]Iand, la tinsko  m an u s  in tudi 
grško y d o. Roka je, u s tv a r jen a  za delo, zato ti kličem s S tr itar jem :

Ne stoj, no drži križem rok!

Misliti se da, da je tud i noga  nekdaj bila  v večji veljavi, če 
je b ila  velika, ne pa  narobe, kak o r  velja to dandanes. D andanes 
im ajo  ljud je  rad i  le m a jhne  nožiče, za ka tere  si om išljajo  le prav  
m a jhne  čeveljčke. Toda, k ak o r  p ravi la tinsk i pregovor, da „ni vsa ­
k o m u r  dano lep nos im eti“, tako tudi ni dano vsakom ur imeti 
lepe, t. j. m a jhne  nožiče. K ita jke si jih  narede  same, ker jim  je 
Dog prevelike ustvari l ,  toda  to se doseže z velikim i m ukam i. So-li 
imeli indoevropsk i rodovi grše, t. j. večje, ali lepše, t. j. m anjše  noge 
k a k o r  mi; so bili li x-nožci ali o-nožci, se žal iz besed ne da n i ­
česar sklepati. Grško s to  v g, noddg, la t insko  pes, ped-is in nemško 
Fufi (nastalo iz fot) je iz ene te r  iste prvo tne oblike; le n aša  be­
seda je d rugega  izvora. Naša noga je dobila ime od — nohtov n a  
nji. Najbrž s ta r i  Slovani t a k ra t  še niso poznati Škarij! Naš noh t 
(nastalo  iz nog-t) in noga s ta  sorodni besedi in istega izvora kako r  
uem ški Nagel, la tinsko  ungvis, k a r  pom enja  noht.

II koncu eno vprašanje . Se li m ore m oderen  človek česa učiti 
od s tarih  dedov svo jih?  Naše m nen je  je, da  več nego bi se mogli 
°iii od nas. Moderni ljud je  mislijo, kak o r  jim  S tr i ta r  polaga v us ta :  

Kdor hofie na svetu dobro živeti, 
ta mora želodec dober imeti, 
želodec dober, pa slabo srce; 
oboje dobro, to skupaj ne gre.

Ne tako  naši stari. Njim je bilo srce vir vsega življenja. Vse to, 
k a r  p rip isu jem o mi dandanes  možganom, so iskali naši dedje v 

srcu. Zato je postalo srce po zaslugi naših  s ta r ih  — simbol 
ljubezni, k a r  je še danes  in naj vodno ostane. Zato je pri vsakem  
človeku na j lepša  s tvar  ■— srce, in lepo poje Gregorčič:

Oltar naj lepši je — s r c i i  oltar, 
ljubezen sveta v njem — nebeški žar, 
gospodu žrtva — vsako dobro delo.
O, da sred gojilo bi vsekdar 
ta sveti žar, naj živo bi gor61o 
enako krosu vedno bi plamtelo 
Ilogu in domu žgalo vredon dar!



Andrej Uršič:

Navod za šahovo igro.
(Konec.)

Mali teoretični p o u k  o šahovi igri sklenem o danes. P reo s ta ja  n am  
še sam o k o n čn a  ig ra  pešcev p ro t i  pešcem. Vedno m oraš  imeti v spom inu, 
da  se pešec, ki p ride  n a  8. ozirom a 1. polje, n e  l e  s m e ,  a m p a k  m o r a  
i z p r e m e n i t i  v p o l j u b n o  p o d o b o  s v o j e  b a r v e  (izven kralja!). 
Kralj im a  p ri  tej končni igri pač veliko vlogo, posebno ker se n a sp ro t ­
nem u  postav lja  v opozicijo. Gotovo je, da  ponavad i odločuje premoč 
e n e g a  pešca, ne p a  vedno! V ečkrat odloči pa r ti jo  boljša  pozicija. Radi- 
tega boš že v teku  par ti je  izmenjal podobo p ro ti  sovražni podobi le, da 
dobiš boljšo pozicijo! Ako dobiš čas, tempo, dobiš partijo . P o m n i pa, da  
je vodstvo pešcev v končni igri (tudi v tekom  partije) težka s tv a r  in 
da  m o ra  moč kom binacije  tukaj pom agati.  I. Benger im a  sledečo nas tavo :  
Beli: Kb7 pešec e4. Č rn i:  Kh7 pešec eG. I. beli potegne in  dobi. II. črni 
potegne prvi in nap rav i  remis. llešitev j e :  I. 1. e4 —  e5 Kh7 — g(i;
2. Kb7 — c6 Kg6 — g7 ; 3. KcG — dG Kg7 — f7 ; 4. KdG — d 7 Kf7 — f8;
5. Kd7 X  Kf8 — e 8 ! Sedaj ima, drži črni kralj opozicijo, ki m u pa nič
ne pom aga. Ker je beli kralj že n a  G. polju  in  pešec za eno polje za 
n jim ! II. 1. črni ig ra  eG — e5, beli odgovori:  2. Kb7 — cG Kh7 — g7 ;
3. KcG — d5 Kg7 — f7 ; 4. KdB X  e,r* Kf7 — e7! in  rem is  je zagotovljen, 
k e r  beli kra lj  je n a  p o t e m  polju! Črni im a vedno močno opozicijo — 
ig ra  ostane remis. Drugi nas tav  je sledeči: Kb4 pešec a4 ;  črni Kd4 pe­
šec g5. Kdor im a  prvo  potezo, dobi! Rešitev je ta k a ;  a) 1. a4 — a5, 
g5 — g 4 ; 2. a5 — aG, g4 — g 3 ; 3. aG — a7, g3 — g2 ; 4. a7 — a8 nova  
d am a  g2 — gl nova  d am a ;  5. I)a8 — a7 K ' —. G. I)a7 X  g l  in dobi. 
b) 1 . . .  g5 — g4; 2. a4 — a5 g4 — g3 ; 3. a5 — aG g3 — g2 ; 4. aG — a7 
g2 — g l  d am a ;  5. a7 — a8 d am a D gl — b i —[- G. K •-> Dbl — a l —}— 7. K 1—. 
Dal X  dobi. O d ru g ih  bolj k o m b in iran ih  končn ih  ig rah  pešcev ne 
m orem o dalje ra zp rav lja ti !  Vsak, ki ga  veseli, bo dobil v d rug ih  kn jigah  
ali zb irkah  nas tave  z rešitvami, katere  naj prouči.

Ako smo s tem m alim  teoretičnim  navodilom  kaj prispevali za  
razvedrilo  v p ros t ih  u ra h  s šahovo igro, — zadostuje.

S p r ihodn jim  letom pa kaj o kompoziciji nalog. Zdravi!

Rešitev nalog.

N aloga 52. 1. Lb3 — a4 2. DS, F *
N aloga 53. 1. I)b7 -  g2 2. D, S *
N aloga 54. 1. Sg5 — e4 2. S, D L p t

N aloga 55. 1. c7 — c8S 2. D d 6 - f  3. Lc4 — e6 +
Kd4 X  G5 Ke5 — f5 drugo lahko.

N aloga 5G. nam enjeno  1. Sg4 — e5 im a s t ran sk o  rešitev 1. Sg4 — hG.

N aloga 57. nam enjeno  1. Le4 - h i  im a s t ran sk e  rešitve žo v š t i r ih  
potezah. Te naloge je pogodil Alf. Berbuč, ab i tu r i jen t  v Gorici, ka te rem u  
smo poslali nagrado.

Naloga 58. 1. LbG — d4 2. L S p *
"Naloga 50. 1. Kg8 — h8 2. T, p ^



Drobiž.

Uganka. 1. Na kateri gori stoji ta turist  s svojo desno nogo? 2. Kako mu je ime?

(Rešitev uganke in imena rešilcev v prihodnji številki.)

Rešltov uganko v 11. štev. »Mentorja«:
Polž-človek je antark tika; stanuje pa v 
južnem mrzlem pasu.

Zgodovinsko anekdote. (Zbira profesor 
dr. V. Šarabon.)

R u s k i  o r i g i n a l i .  Znameniti an a ­
tom Gruber jo živel petdeset let na  
Huskem; dasi rodom C.eb, se vendar ni 
mogel priučiti ruščini, občeval je s ko- 

in učenci zdravniške akademije v 
1 etrogradu v nekakem  volaptiku, meša- 
nici ruščine in latinščine. Bil jo zolo 

in ko jo prišel podnadzornik 
• nzarevski delat k njemu doktorat, je

moral deliti usodo drugih, padel je. 
Predstojnik akademije je prosil zanj in 
ponovili so izpit. Prinesli so truplo moža 
v sobo in Gruber vpraša trepetajočega 
Nazarevskega: »Quid est?« — »Mož.« — 
»Sufficit,« pravi Gruber, pristavi pa »ex 
misericordia.«

Profesor mineralogije, Kondratjev, je 
imel vsako leto eno samo predavanje, 
koncem katerega je vselej ponovil: »Go­
spoda moja, pripravil sem se le na to 
uro, prvič, ker  k drugemu predavanju 
itak nikdo več ne bi prišel, drugič pa, 
kor Imam tako izvanredno slabo plačo.«



— Ta govor sc je ponavljal leto za letom, 
nobenemu profesorju niso tako ploskali 
kot Kondratjevu.

Dve stranki sta bili na  akademiji, 
ruska in stranka tujcev. Vodja ruske je 
bil Potkin, hotel je Število svojih pri­
stašev n a  vsak način povečati in je sp re ­
jel večkrat tudi popolnoma nezmožne 
ljudi. V takih slučajih je vselej rekel: 
»Kaj hočemo, četudi jo govedo, je vsaj 
naše.«

H i c h e 1 i e u za svojo osebo sicer ni 
veliko porabil, a miza njegova je morala 
hiti vedno bogato obložena. Dobili so 
nekatere račune; povedo nam, da je 
zaslužil 1.1G39. samo prodajalec divjačine 
od Richelieua 101.000 livres (livre =  frank, 
a vrednost tak ra t  in danes je gotovo 8:1). 
Samo za en dan jo moral preskrbeti .‘IH 
kosov divjačine, 22 rib iz sladke vode in 
.‘Ki morskih rib. Za razne slaščice jo iz­
dal vojvoda povprečno 1000 livres na 
mesec. Vsak dan je obedovalo pri njem 
170 ljudi; imel je več kot sto konj. Do­
hodki njegovi 1. 1(539. so znašali 442.880, 
stroški pa okoli 495.000 livres, torej p re ­
cejšen primanjkljaj.

S 1 a, v n  e g a  š v i c a r  s k e g a k i ­
r u r g a  C e z a r j a  II o u s  iz Lausanne 
so poklicali na  težko operacijo v Pariz. 
Ko stopi v predsobo bolnikovo, ga potrka 
domači zdravnik na ramo in mu zaupno 
reče: »Vsakemu pol« —češ, veliko raču ­
naj in daj meni polovico. — Domači 
zdravniki v bogatih obitoljih imajo letno 
plačo in zahteva po polovici honorarja 
je seveda nesramnost. Nemalo se za­
čudijo bolnikovi sorodniki, ko jim po 
srečno dovršeni operaciji poda Houx 
račun: Potni troški in za delo 10 fran ­
kov. Vsi veseli mu plačajo brezprimerno 
nizko svoto; v predsobi da Houx svo­
jemu tovarišu pet frankov in reče: 
»Vsakemu pol.«

Geografske drobtino. (Zbira profesor 
dr. V. Šarabon.) «

V a m h 6 r y  v o r i e n t  u. Letos je pra- 
./.noval Vamb6ry osemdesetletnico. Več 
nego trideset let je prebil ta znameniti 
potovalec v orientu v svrho jezikovnih 
študij, večinoma preoblečen kot berač.

Marsikaj zanimivega ve povedati iz svo­
jih spominov. Potoval je nekoč s k a ra ­
vano po stepah .Kirgizov; poginili so jim 
bili velblodi, morali so imeti druge, obr­
nila s ta  se z vodnikom karavane do k ir ­
giškega glavarja, preskrbel jima je no­
vih živali. A nista imela dosti denarja, 
napisala sta dolžno pismo in Vamb6ry 
ga da glavarju. »Čemu mi bo,« odvrne 
ta, »daj ga raje vodniku, da se bo spom­
nil na  svoj dolg.«

Nekoč je videl Vamb6ry berača, ki je 
prišel iz Bejruta  v Bagdad in tri dni 
iskal po mestu človeka, kateremu jo imel 
izročiti 25 zlatov, izročenih mu v Bej­
rutu. Ne vem, če bi bil pri nas kak be­
rač tako pošten. In kje je Bejrut, kje 
Bagdad!

Najlepši pa je ta doživljaj, pripovedo­
val mu ga jo neki berač. Pride k n a j ­
revnejšemu Kirgizu in pravi: »Hočem 
biti Tvoj gost!« Gostoljubnost je n a j ­
večja čednost nomadov in vsa rodbina 
se razveseli gosta, tudi če je berač. A s 
čim postreči, ničesar ni v raztrganem 
šotoru, ne živil ne denarja. Nazadnje se 
gospodar ojunači in pravi beraču: Daj 
mi dve kroni. — Dal mu jih je, šest je 
vseh imel, gospodar je to videl. — Dobro 
so se imeli, za dve kroni so si kupili 
jagnje in drugega; gosta so morali po­
gostiti. Drugo jutro  se berač odpravi na 
pot. Ni še daleč od šotora, k a r  pride 
Kirgiz za n jim  z nabito puško in zahteva 
denar; berač mu pomoli še ostale štiri 
krone. A Kirgiz vzame samo dvo tor mu 
jih da zopet nazaj, rekoč: »Dolžan sem 
Ti od včeraj dve kroni, tu  jih imaš. Ali 
morebiti misliš, da ti bom ostal kaj dol­
žan?«

K o l o s  z H o d a .  Samo šestinpet­
deset lot je stal, potres ga je razrušil 
okoli 220 pr. Kr. Visok je bil 50 do (>0 
metrov, malo je ljudi, ki bi mogli objeti 
njegov palec. Zid, kojemu je prodal 
Muavija ostanke podrtije, so je imenoval 
Kmossono; rekli smo že, da so obložili 
900 velblodov, a veliko brona je bilo 
padlo v morje. Plinij jo izračunil, da  jo 
bila cena njegova 300 atijskili talentov 
v srebru 1,650.000 kron.

i ' -
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Bogata zalega razno  
vrstnega usnja in č re v  
: IJarsk ih  p o treb šč in

truovžna z usnjem  
ca  debelo in drobno 

asauisaBL ~̂ TUMMaa35sn|

:: Glavna za loga  :: 
„SHUH“ - kreme
v Koris! obmejnim Slovencem!

*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
□ n n n g g n a u a n n n o a c a a a c j a n n n n n D ♦
d a ♦
d Orkestralne maše
D tudi po manJSih Župnijah so mogoče le Q ^

s klavijolinskim kvartetom:
9 Godba blaži srce. Zares plemenito godbo našim dru- D ^  
J štvoin (mladeniškim |in dekliškim) nudi brez truda le Q ^

klavijolina z vijolo in cellom. §1
D 
Q 
0

P Či. cerkvenim predsto)ništvom dajemo znaten popust 0  ^  
in plačevanje na obroke.

0 BAJDE & KO. Ljubljana, Dunajska c. 73. n
U Q
D a a a a n a a  a c n n  a a a a a a a a a a a a a a D

Priporočljiva domača tvrdka!
Podpisani lajavi jam v imenu atavbnega odbora ca d d tn j i  sov« 

v Šmihelu pri fcniemborku, da Jo gospod

Rajko SuSnih, umetni steklar v Šiški
▼  imenovan! cerkvi enajst novih oken, kraano In umetno v 

gotakem alogn, v aploAno railovoljnost In po m urni ceni Ur Je nato v 
avoji atrokl vreden najboljšega priporočila.

Za atavbnl odbor:
V Š m ih e lu , IS. avg. .1900, FrantiJek Babrftak, tujini uprav.

P  £  
0



T O ®  i mina® larv, M n  li Mm itr m l  i  ti iiroli M i i  j n a t t n .

R r a f a  P R F D f J|W  Mdm, piesMu mojstra
O l u l u  L D L f l l l  M n  m m , u r .  J d n r .
Pripisala ss ml. ( M U  m jl i  otifilimvn ? rc m n  oziri kol prtzoaoi m *  tvrdha.

Knjigoveznica nRaloL tlskatmega drnfitoa" 
o Ljubljani ic  ptiporoda

v Izvršitev vsakovrstnih kniigovešklh del.
Jfnjiinieam popust, — — Solidno dalo, zmerit« ««n«.

Luka Iffltaar,
pripoi
h o v l j

ro««
ovalni 1

pre<!«*t(tl rtu- 
*l. občinstvu s vejo Toliko io

Kopitarjeva slica štev. 4
zalogo priložnostnih daril

kot ure, verlilce, uhane, zapestnice p« ujalijlk tinah. Z: telllso h utig poitmtia h jamtl 
_jeMK»aEDeoBDeDeaeDeiMDetmieEim*mama«D«Km*nei*caKii 
jaanooaooaaaaoDaaaonaoanananaaananaonnnnnnnnpnpnpnnnnonL

uasar In izdelovateU cerkvenega orodja In 
posode, Ljubljana, Ellzabetna cesta Ste«. 3

tovRnji^vtlkovr»?*e cerkvene posode In orodja ali po Iftitm m nafrtu v poljub­
nem ul ga. 8t«ro po«o<lo popravi in prenovi, poerebrt In poslati v«« po |i rt znano »»Juliji ceni.

Ivan

Niška eanol rn p o ro c a  m  vaiuta zaloga i  V zalogi ima tudi

trgoulna s klobnkl In CeulJI I S S t t t
Ivan Podlesnik ml.. UnMlana. Stari trn St. 10. }  K**11

Priporoča m Velika zaloga S

P m o v *», m a ­
ti urulorruo.

♦■♦■♦
jalna Jalol. m li

priporoča irojo bogato zalogo

Šolskih in pisarniških potrebščin,
lutk ort raznovrstni papir, zvezka, noter«, rnsna zapisnike, kopirno knjiga, 
to  Uka in pUnrnlike mapa, pisala, radirko, trnllo, gumi, tintniko, ravnila, 
trikota, los tila, barvo, ioplio , raznovrstno razglednice in dovocijonaliie.


